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A nyomor enyhítése.
Debreczen május G. |

Aki tudomány tárgyává akarta tenni 
a nyomort, jótékonyságot, meg a szocziáliz 
must, annak pompás stúdiummal kínálko­
zott az idei tél. Nyomor volt elég a jóté­
konyság gyakorlása is nagyobb mérveket 
öltött és a társadalom rendének ostromlói 
is tevénykedtek.

A jótékonyság gyakorlása helyes me­
derbe terelődött. Megszűnt specziálizódni 
egyes szegényekre. És nem keresik, hogy 
ki a szegény ; aki kér kenyeret, az kap. A 
közönség szélesebb rétegei is feltárták jó­
tékony szivüket, de nem fillért adnak, ha­
nem enni-inni, szóval az éhséget csilapitják 
Lehet, hogy ez resteltebb az egyes szegé­
nyeknek, de biztosabb hatású. Mert a sze­
gények ntgy tömegét, egyenlően látja el: 
csillapítja az éhséget. Ez a demokráczia a 
jótékonyságban.

De vannak ennek a demokrácziának 
árnyoldalai is. Első sorban az, hogy a sze­
gények magukat a végveszedelemtől bizto­
sítva érzik s igy lehet fennhéjázó szegény, 
bár alázatosnak keilene lenni. Lehet aztán 
a szegény munkakerülő. Csakugyan akad­
nak példák, hogy a szegény nem vállalt 
olcsó munkát, mert a mindennapi kenyere 
úgyis megvan.

A mit igazán nagy érdeklődéssel fi-

Tärcza.

gyeltünk meg, az a szegények önérzetének 
ébredése akkor, a mikor a társadalom a 
maga jótékonyságával biztosította számukra 
a mindennapi kenyeret. Egy jótékony ado­
mány felosztásáról volt szó.

A hatóság maga akarta felosztani a 
munkanélküliek azonban maguk akarlák 
felosztani és semhogy a hatóság felosztását 
elfogadják, inkább lemondtak a jótékony 
adományról. Ez a büszkeség kívülről sugall 
és nem helyes. A szegény ember psziho- 
lógiája nem az, hogy gőggel fogadja a jó­
tékonyságot, hanem hálás önmegadással.

Azok a munkanélküliek, akik csak a 
maguk megállapította pénzfelosztást isme­
rik el, vagy nem igazi szegények, vagy 
tévtanoktól félrevezetett emberek. Az elsőt 
nem bírják feltételezni, mert tudjuk mily 
nagy a nyomor. Feli kell tennünk tehát a 
második esetet és azt hisszük nem is igen 
csalódunk feltevésünkben. Azok a munka 
néküliek szaturálva vannak olyan tanoktól 
amelyek jól hangzanak munkáspártok poli 
tikai vagy propaganda gyűlésein de nem 
hangzanak jól a jótékonyságot igénybe ve­
vők ajkairól.

Nagyra tudnám tartani azt, aki éhha­
lálra szánta magát, csakhogy el ne kelljen 
fogadnia az alamizsnát de aki alamizsná­
ért jött a bankárhoz ne restelje, ha a ban 
kár nemsajátkezüleg hanem az inasával 
nyujtatja át az alamizsnát.

Ám ezen felmerült viszás eset mellett 
is megtudunk maradni azon álláspont mel 
let, hogy a jótékonyság mégis csak ellen­
szere a társdalmi tévtanok terjedésének, 
Csak gondoskodjék a társadalom pátriár 
kárisan a munkán kívüli s a munkán be­
lüli nyomorúság enyhítéséről. Mennél ma­
gasabb nívójú lesz az a gondoskodás meg 
vagyunk győződve, annál kisebb mértékű 
lesz a társadalmi tévtanok terjedése. Mert 
a nagy tömeg. — ha nyomort nem szen­
ved. nem fogékony olyan mozgalmak iránt 
melyeknek jelszava küzdeni a nyomor 
ellen.

A nyomor ellen küzd a jótékonyság 
is, csakhogy más eszközökkel. Hogy e más; 
eszközök mennyire válnak be, annak olyan 
széleskörű próbáját még bem láttuk nálunk 
mint az ezidei jótékony mozgalmakban,, 
amelyek kell, hogy fölemeljék azok lelkét* 
akik a jótékonyságot élvezik.

Elmondok én minden napon egy imát :
Hadd múljon el végre minden, a mi bánt! 
Ha kizugott, a vihar is elpihen . . .
Szeretne már megpihenni a szivem.

Te akard csak, én jóságás Teremtőm :
És egy sírral több lesz majd a temetőn . . . 
Gyenge a szív és oly nehéz a bánat . . .
Én istenem, hallgasd^meg az imámat!

Édes anyám legszebb lánya 
Én vagyok, mindenki látja.
A ki rám néz, szeret mindjárt . . .
Édes anyám is csak igy járt.

A házunknál sok a kérő, 
l)e nincs köztük sokat érő ;
Kosarat adok én mindnek ;
Édes anyáin is csak igy tett.

Megvárom én az igazit,
Kihez a szivem igazit ....
Egyet szeretek én mindig : —
Édes anyám tanított igy.

III.
A mi engem régtől Kínoz 
Másnak nem is fájhat;

~~ ^niT szép költeményekre felhívjuk olvasóink
•fgyelmét.

Ä mi másnak édes öröm,
Nekem sötét bánat.
Szerelem van szivem mélyén ;
Kisér, követ, jön velem ;
Minden, a mit érzek, egy nagy 
El nem múló szerelem.

Megrerneg a bokor ága 
A pajkos szellőtől ....
Megreszket az én lelkem is :
Bútól, gyötrelemtől.
Beszélgetnek künn az ágok,
Suttognak a levelek • • • •
Oh csak az én vágyó lelkem 
Nem beszélhet te veled !

IV.
Haragudtam az uramra, megbántott,
Ez a rövid harag nekünk nem ártott: 
Annál jobban, igazabban szeretünk ;
Nem tart soká haragot a mi szivünk.

Ila az uram haragszik is, nem bánom : 
Reggel kezdte, az estét csak elvárom,
Ha ekkor sem hajlik még a békére:
Édes csókkal kibékítem végtére.

Dezső Ferencz.

Különös történetek.
Hiúságok hiúsága.

Mikor Nagy Sándor arra a kérdésre, 
hogy micsoda kegyben részesíthetné, a bölcs 
Diogenestől csak azt a válasz! kapta: »Kér­
lek, ne vesd rám az árnyékodat«, .... a

Hogyan öltözködjünk nyáron ?
Debreczen, máj. 7.

A czélszerü öltözködés a legkiválóbb 
higiénikusok egybehangzó véleménye szerint 
nemcsak a testi kényelemnek szolgál, ha­
nem az egészségnek is lényeges előmozdí­
tója. Ez olyan elv, mely régi ugyan, de még 
sem lehet eléggé hangoztatni, mert unos-

győzedelmes király életében először érezte, 
hogy szégyenletes vereség érte s nagy bu- 
songással hagyta el a várost.

Mit ért neki az, hogy e föld minden 
hatalmasságát meghódította a vérontással, 
ha egy egyszerű gondolkozó kezének egyet­
len megvető mozdulatával mindezt félre tol­
hatta *? És Diogenes a maga önmegelégedé­
sével nem diadalmasabban győzte-e le a vs 
lúgot, mint a nagy király óriási seregéivel? 
Nagy Sándor szivében a megaláztatás égő 
érzése nem akárt lenyugodni. A gondolatai 
folyton Korinth télé száltak s mielőtt a nap 
lenyugodott volna, visszafordult kíséreté­
vel együtt, hogy még egyszer beszélhes­
sen a bölcs emberrel. Még nem ért a város 
kapujához, mikor Korinth archontja már eléje 
lovagolt.

— 0 nagy király — szólt az archont — 
csakugyan igaz, hogy Diogenes semmi egye 
bet nem akart kérni tőled, csak azt, hogy ne 
álld el előle a napot.

— Igaz, — válaszolt a király — de hon 
nan tudod te ezt ?

— Magától Diogenestől. — aki nekem 
ezt azonnal elmondotta ; kérlek, engedd 
meg, hogy ezért a sérelemért bosszút álljak 
rajta.

Nagy Sándor tiltakozólag intett a ke­
zével s tovább lovagolt. Mikor a városba 
ért, egy agg bíró útját állta s igy szólt 
hozzá:

— Kérlek, engedd meg nekünk ke­
gyesen, hogy Diogenest bírói székünk e é 
állítsuk, mert tudjuk, hogy mit mond tt 
neked.

— És kitől tudtátok meg ?
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untalan vétenek ellene. A modern ember a 
mai generáczió puhán nevelt fia a többi 
között azzal is, hogy túlságosan meleg ruhát 
visel nemcsak télen, de nyáron is. Holott 
annak nagy a hátránya. Első sorban azért, 
mert túlságosan megizzasztja a testet, eize- 
kenynyé teszi a bőrt a levegő hőfoki válto­
zataival szemben. Azért is annyi a csuzban 
szenvedő és még nyáron is náthás ember a
mai világban. , . .

Milyen legyen sajátképpen a nyári vise- 
etünk, liogy mindenben megfeleljen a higi- 
éna szabályainak7 Első sorban olyan, hogy 
a testet megvédje a külső temperatura inga­
dozásai ellenében. Hogy például öltözetlen 
állapotban is jól érezzük magunkat, a levegő 
hőfokának állandóan 35 és 37 Celziusz fokú­
nak kellene lennie, de mivel ez az állan­
dóság nincs meg, a ruházkodásnak kell azt 
kipótolni. A plusz a viseletben épp úgy 
ártalmára van az egészségnek, mint a mí­
nusz.

A második kellék pedig az, hogy a rn 
hát jól ált,aljárja a levegő. Épp úgy kell 
szellőztetni, mint a hálószobát, leginkább ak­
kor, mikor benne vagyunk. A rosszul szel­
lőztethető ruházat kellemetlen érzést okoz, 
olyan érzést kelt, mintha nagy súly nehe­
zedne ránk és azonfelül, minthogy a test 
kigőzölgése el nem párologhat, hanem 
benne marad a ruhában, mindenféle miaz- 
mával telíti.

A nyári viselet tehát bő legyen és ke­
rülje a szorosan a testhez simuló öltöny­
részeket, minők a szűk gallér, a szoros öv, 
a mellfüzii és a szűkre szabott kabát. Hogv

melyik szövet a legalkalmasabb 7 A vászon 
egymagában nem felel meg, mert az izzadt­
ságot a felszínén tartja meg, ahol csakhamar 
lehűl és a bőrrel való érintkezésben nagyon 
kellemetlen érzést okoz. Sokkal jobb a 
gyapjukelme, mert nemcsak hogy felszívja a 
test kigőzölgő páráit, de át is bocsátja, el is 
párologtatja azokat. Legczélszerübb azonban 
a gyapjullanel-szövet., úgy könnyűségénél 
fogva, mint azért is, mert a levegő czirkulá- 
czióját lehetővé teszi. Egyetlen hátránya, 
hogy nagyon hamar kopik. A gyapot-trik 
minőt ruhaszövet azért ajánlható, mivel vé­
kony, de viszont neki, épp úgy, mint min­
den gyapjúszövetnek, az a hátránya, hogy 
ingerli" a bőrt és viszketést okoz. Aki­
nek módjában áll, azzal segíthet a bajon, 
hogy alsó ruházatát selvemtiikó-szövet- 
ből készítteti. Ebben megvan minden szük­
séges kellék, csak ne volna olyan nagyon 
drága !

A nyári viselet alsó részéről, annál, 
mely közvetetlenül érintkezik a tettel, arra 
legyünk tehát tekinttel, hogy szövete ne 
ingerelje a bőrt és átbocsássa a test kigő­
zölgését. A felső részénél, a kabátnál, mel­
lénynél és nadrágnál arra ügyeljünk, hogy a 
testet 35 Celziusz fokon tartsa ne szorítsa, 
könnyen szellőztethető legyen, a levegő 
hozzájárulását ki ne zárja. Á czipőviseletben 
iS szem előtt tartsuk a kényelmi szempon­
tot, de azért a nagyon kivágott czipő még 
sem felel meg, mivelhogy a por nagyon is 
könnyen hozzáfér a lábhoz és az izzadtság­
gal egyetemben fel marj a a bőrét. A kalap 
könnyű legyen, kissé tág, fent egy nyílással,

meleg a levegőt hozzáengedi és a karimája 
megvédje a szemet a napsugár ellenében. 
Nyakkendőt vagy egyáltalában ne visel­
jünk, vagy csak kicsit és könnyűt, a keztyu 
viselése nyáron is csak azoknak való, kik 
a hiúságoknak, a káz fehérségének szívesen, 
feláldozzák a kényelmi szempontot.

A szúnyogok és a zsir.
Mióta az az állítás, hogy a váltólázat 

szunyogcsipések okozzák, fölmerült és mióta 
a tudományos buvárlatok az állítás alapos­
ságát megerősítik, azóta a szúnyogok iránt 
az érdeklődés magnövekedett.

Nemcsak mint kellemetlen, de mint 
veszedelmes lényt is tekintik s igy a szu- 
nyogkérdés napirendre került.

Eddig leginkább Itáliának nem annyira 
kég egü és narancstermő, mint inkább m 
csaras részén tanulmányozták, de most már 
a vizsgálódás más országokban is kezdeté!!; 
veszi.

Egyes helyeken ugyan még csak afölött 
vitatkoznak, hogy a szúnyog valóban ter­
jeszti-e maláriát, máshol azonban a védeke­
zés tarén kísérleteznek úgy okoskodván, 
hogy az embereket a szunyog csípése ellen 
kell . megvédelmezni, mert ha ez sikerül, 
akkor a nagyobb bajnak eleje lesz véve.

Oláhország egézségügyi tanácsa most 
az ország összes orvosaihoz körlevelet kül­
dött, amelyben megfigyelésre kéri őket.

Az egésszégügyi tanács elmondja, hogy 
Romániában a parasztok a szúnyogok csí­
pése ellen úgy védekeznek, hogy testük

— Diogenestől magától, aki még el is 
dicsekedett vele, hogy milyen neveletlen volt 
veled szemben.

S bárki látta is az utczán, hogy a nagy 
királv jön, bárki merészelte is megszólítani, 
mindenki vagy magától a bölcstől hallotta a 
nagy gorombaságot, vagy valami fecsegő hí­
zelgőtől. akinek a bölcs mondotta el. A ki­
rály végre is visszafordította lovát s vidáman 
hagyta el a várost, amelybe az imént oly 
gondolkozva és bnsongva tért vissza.

— Ki a kisebbik közülünk, az-e, a ki 
erejében bízva az emberek fölötti uralomért 
küzd, vagy pedig az, aki a lemondás bölcse 
ségével vadászik arra, hogy őt csodálják 7 . . . 
És ki a hiúbb, az-e, aki nyíltan vágyódik e 
világ örömeire, vagy az, aki titokban vágya­
kozik rá, nyíltan pedig gyalázza 7

A nagy király hosszas utazásai alkal­
mával sok bölcs embernek föladta ezt a 
kérdést, de mind sokkal okosabb volt, hogy 
sem ne neki adott volna igazat.

A nép embere.
Mikor Camille Démoulins utolsó színészi 

poseával föllépett a vérpadra s a guillotine -

rálvokat s udvaronczaikat kiirtotta, mert a 
beszédemnek a hatalma uralkoott a népen.

— És hogyan próbáltad ki ezt a hatal­
mat 7 A tömegre olyan gondolatokat kény­
szerűénél rá, a mely elleti ostobaságuk és 
daczuk sokáig küzdött 7 Szem'oeszállottál a 
téveszméikkel s legyőzted a szükkeblüségü- 
ket? Azt mondottad, a mit nem akartak hal­
lani 7 Olyan nagy és szent dolgokra bírtad 
rá. őket. a melyeket azelőtt gúnyosan vissza 
utasítottak 7 „

— Nagy istennő, —• válaszolt Camille, 
— a tömeget ilyesmivel nem lehet meg­
nyerni. A hallgatóimnak csak azt mond­
tam, a mi már nekik is a nyelvükön volt 
s az én szájamból csak azt hallották, a mit 
az ő szivük titokban már régóta mondo­
gatott.

— Tehát csak a maguk gondolatait 
helyeselték akkor, a mikor a te szavaid 
tetszettek nekik.

És te nem a mesterük, hanem a tanít­
ván vük voltál ?

— Nagy Istennő, te most talán fölfedez 
fed az én sikereim titkát.

Akkor hát eredj innen. A kirá-poseavai luneptui » vei pauia s a gumóimé ^ — akkui nai tn eu| miien. /a. *iia-
bánija törzsétől elválasztotta a fejét, az em lyok udvai onczait csak azért buktattad 
bemberek sorsát intéző Hatalom szolgái lel- meu hntrv a nén urlvarnnczait állítsd a 
két elvitték az elhunytak országába.

Hova visztek 7 — kérdezte Camille A te számodra nincs hely a szabadság 
templomában.

A próbakő.
Egy fiatal szobrász, a ki müvével éve 

kig hiába törekedett elismerésre és hírnévre 
végre müvével sikert aratott. Kassandrája, a 
melyet kiállított, még a szigorú mükritiku- 
soknak is tetszett. Követelték, hogy ezt a 
szobrot a város múzeumában helyezzék el 
s a művész eddig ismeretlen nevét emleget 
ték mindenütt.

Az ifjú szobrász azonban a hírnévnek

nagy hangon. — Vigyetek a szabadság tem 
plomába, hogy elvegyem tettemnek a ju­
talmát !

S a Szabadság istennője elé vitték, a 
ki komolyan és egyedül trónolt egy gránit­
sziklán.

— Ki vagy 7 — kérdezte az istennő sze 
lid komolysággal.

— Camille Démoulins ! — kiáltott oly 
nagy hangón, mintha az ó nevének örökké 
kellene hangzani».

— És mit cselekedtél * rw, nJU - ---- -------
— Segitetttem megalapítani az országo- Imég sem örült annyira, mint remélte. Mert 

d&t e földön. Szavam annyira föllelkesítette | a részegítő önszeretet mellé odaállott a két-, 
v. emberiséget, hogy megbuktatta a ki-ség is, a mely rettenetes józansággal a si-

kér valódi értéket akarta kipuhatolni. Ha a 
művész azt a müvet, melylyet oly hirtelen 
fölkeltette az egész város figyelmét, .össze­
mérte többi müveivel, a melyeket a műterem 
zugában már vastag porréteg bontott szinte 
ugv képzelte, hogy a siker magva nem ok­
vetlenül magában a műben rejlett hanem ta 
Ián csak a véletlen szeszélyének köszönhető 
s a véletlen holnap ismét visszaveheti tote 
azt amit jó kedvében ma ajándékozott neki. 
S a művész a kővetkező éjszaka nagyon 
nyugtalanul hánykolódott az agyúban, télig 
már elaludt, mikor három genius odaallt
ell^e-— Én vagyok a hírnév -- szólt az 
egyik; — jrissen tépett borostyánt hozok
nekech ^ méltatlan fejekre is adtál boros 
tyán koszorút; a te ajándékod nem oszlatja.
el a kétségemet. .

- Én a nép kegye vagyok, - szolt a 
másik Genius. - Uj müveddel '»agadhoz 
csalogattál s ha akarom; mindenki csak a
te „evedet emleg»» ,. jg
sülnek s . nép kegye holnap megbuktatja 
azt, akit tegnap folrnagasztalt. ■

udament hozza a harmadik Genius ts.
meg, hogy a nép udvaronczait állítsd a málatos',''káncsal "szemű, ránczos arcai
helyűkre. női Pe_rs^n^z irigység vagyok hápogott s

müvésztársaidnak a szivében lakozom.
És engem keresel .
Minden gondolatom itt jai korú

l0Ue- 0. fogadd hálás köszónetemet aIá- 
tógádért - kiáltott fel igen nagy örömmel a,
művész.mq^ ^ tudom, hogy a sikerem 
igaz és becsúlete^voltl _ ^ mosolyal

^*tan‘ Oscar Blumenthal.
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fedetlen részét zsírral bekenik. Ezután pedig 
töiteszi a kérdést, hogy a zsir mennyiben 
basznál a szunyogcsipés ellen ?

Végül arra hívja föl az orvosokat, hogy

kos ember, — kik nagy igyekezettel láttak 
h ozzá, hogy elevenre dörzsöljék. Szóval, re­
pülése úgy végződött, mint Ikaroszé, csak 
szerencséjére nem volt alatta tenger, hanem

a maláriás vidéken lakó parasztokat kapa- jaz erdélyi anyaföld, mely visszafogadta a hüt 
czitálják, még pedig arra, hogy ne közönsé|lenné vált, de megtért liut. 
ges zsírral, hanem 2.3 fokos karbolsavval
vegyitett zsírral kenekedjenek, mert igeu 
valószínű, hogy a szúnyognak az ilyen zsir 
még kevésbbé kedves, mint a közönséges.

Ennek a körlevélnek persze valami 
nagy haszna nem lesz, mert a paraszt a 
tudomány érdekében aligha kísérletezik. Az 
ilyen dolgot az orvosok magukon szokták 
kipróbálni, de nem Romániában, ahol erre a 
tzélra a parasztokat szemelik ki.

Bármint álljon is azonban a dolog, az 
bizonyos, kegy a szúnyogok csípése ellen 
valamilyen szert kitalálni nagyon üdvös 
volna, eltekintve a maláriától. Ez esetben 
Velenczénen a nyári hónapokban nagyobb 
idegenforgalma lenne, mert hát a szállók 
tulajdonosai nemcsak kényelmesen bérén 

dezett szob át, de ezenkivük szunyugcsipés 
elleni zsirtis adnának a vendégeiknek, épen 
úgy, mint ahogy most a szobához gyertyával 
is szolgálnak.

A kézdivásárhelyi lkárusz.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, máj. 6.
Daedalusz megtanította a fiát, Ikaruszt 

repülni. Ikarusz azonban nagyon közel ért a 
naphoz, a viasz leolvadt a szárnyáról és ő a 
tengerbe pottyant.

Ennek idestova néhány ezer esztendeje. 
Ikarosznak sok utódja van sőt egy utódja 
JKézdivásárhelyen is akadt.

Köpeczi- Bocz József odavaló rendőrkapi 
lányról van szó, kiről megírtuk, hogy ő is 
foglalkozik a repülőgép problémájával.

Rajta túltett egy kézdivásárhelyi keres­
kedő, ki tényleg megpróbált repülni, és jó­
val régebben történt az ő esete (mely a szó 
szoros értelmében »eset»). Ez a kézdivásár­
helyi Ikarusz csinált magának két hatalmas 
szárnyat, amit udvarának libái keserűitek 
meg. Szép szárny volt, olyan mint a sasé. 
De Ikaruszunk azt is látta, hogy a madarak 
nak nemcsak szárnya, de tollazata is van.

A természet ujjmutatásán indulva, tele­
ragasztotta hátát, mellét, fejét, orrát, fülét,
kezét, lábát, pitiével, tollúval.

Két legény a hátára erősítette a szár­
nyat. Ikarusz néhányszor meglóbálta a kar­
ját és úgy tetszett neki, — hogy már szinte 
repül.

Felmászott a csűre tetejére, hogy na­
gyobb lendületet végezhessen. Mikor már a 
csűr tetején volt, kissé megszállta az aggo­
dalom, tehát mind a két lábára kőtelet arő- 
sitett és a kötelek lelógó végét két markos 
legény kezébe nyomta, mondván :

— Ha nagyon messzire találnék repülni
húzzatok vissza !

Erre kitárta a két karját, felnézett a leve- 
g fiégbe és nagyot ugrott a nap felé. Tudj’ 
Isten, hol, merre járhatott, de egyszerre csak 
szilárdat érzett maga alatt. Fü volt körülötte 
jn égismerte a pásztortáskát, zsályát, boglár 
A át és ebből sejtette, hogy a földön van.

Ebben a hitében megerősítette két mar

Öngyilkos diák.
Szomorúan végződött tréfa.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, máj. 2.
Mindenki ismeri azt a kedves, vidám 

népdalt, mely ekép kezdődik :
Ki volt itt, ki volt itt ?
Kinek a pipája maradt itt ?

Ez a pajkos dal, mint szomorú, lesújtó 
refrén fog megcsendülni egy szabadkai há­
zaspár fülében, valahányszor az életben hal­
lani fogják. Fiók korai halálát okozta a dal.

A szabadkai főgimnáziumban huszonegy 
diákot büntettek meg korcsrnázás miatt, egyet 
pedig csendesen eltávolítottak.

A huszonegy diák közül az egyiknek 
Kovács Gyula hetedik osztályú tanulónak 
lelkiismeretét még egy másik diákcsiny is 
terhelte és attól való félelmében, hogy e 
kettős vétségért kicsapják az iskolából, ön­
gyilkos lett. A másik diákcsinyt ő maga 
mondja el levelében, melyet szüleihez irt:

— Német óra előtt — írja — elmen­
tem a tábla előtt és eszembe jutott ez 
a dal:

Ki volt itt, ki volt itt*?
Kinek a pipája maradt itt ?

Felírtam a táblára: semmi rossz szán­
dékból, Összehasonlítottam, hogy szól ez né 
metül, elfeledtem letörülni és a helyemre 
mentem. R. tanár bejött s a táblán a verset 
meglátva, rettenetes dühvei kérdezte, ki irta 
ezt ide.

Nem mertem megmondani. Négy óra­
kor lementem az igazgatóhoz és bátran el­
mondtam. hogy én voltam, de elmondtam, 
hogy nem rosszaságból tettem. És megkez­
dődött újból az inkviziczió. Megmondta az 
igazgató, hogy ez újabb fegyelmi, várjam vé 
gét. Tudtam, hogy kicsapás lesz a vége, de 
ezt nem érem meg.

Nem i« érte meg. Tegnap délután kel­
lett volna lenni a konferencziának, mely róla 
ítélkezik, de már délelőtt Kovács Gyula a 
palicsi utón revolverrel halántékon lőtte ma 
gát. Négy lövése nem talált, az ötödik a ha­
lálba vitte.

képen ; nem csak az alapszíneket adja vissza 
a kép (az egy biborveres kivételével,) hanem 
a kevert színek is tökéletesen egyeznek az 
eredetivel ; nincs az az utólagos átfestés, a 
mely kiállaná az összehasonlítást ezekkel a 
színekkel.

Gurtner eljárásának csinját-binját na­
gyon titkolja, mert találmányára csak később, 
majd ha tökéletesebb lesz már, akar szaba­
dalmat kérni. Gurtner erősködve állítja, 
hogy a színek pusztán a fény behatás kö­
vetkeztében keletkeztek. Negatívot ugyan 
be nem mutatott, de úgy hallik, hogy a 
negatívum nem színes, csak sokkal finomabb 
árnyéklatokat tüntet föl, mint a közönséges 
negatívumok.

Hogy a szinek interferencziás színek 
volnának, mint például a szappanbuborék 
szinjátéka, a teltalálő tagadja. A Gurtner- 
féle színes fotografirozáshoz igen erős lencse 
és 10—20 másodpercznyi világítás szüksé­
ges ; de, mint mondja, készített ő már két 
másodpercznyi exponálással is színes képet.

Szakértők azt hiszik, hogy Gurtner ta­
lálmánya a színtan részleges módosulását is 
magával vonhatja. Gurtner különben nem 
tanult fizikus, hanem, mint említettük, csak 
ügyes amatőrfotográfus, a ki sokat kísér­
letezett s a kit a puszta véletlen segített 
fölfedezésére.

S,zines fotográfiák.
— május 6.

A kormányozható léghajó problémáján 
felül csak a színes fotografálás problémája 
okozott több fejtörést az utóbbi évtizedek 
feltalálóinak.

A színes fotografálás művészetét, mint 
tudvalevő, sokan föltalálták már, de színesen 
íotografálni azért máig senki sem tudott.

Egy berni távirat hozza most a hirt, — 
hogy Gurtner, fiatal svájczi amatőr fotográ­
fusnak sikerült a csomós problémát meg­
oldania, sikerült színesen fotografálnia és kí­
sérletei, melyekkel találmányát tegnapelőtt a 
berni tényképező-egyesületben bemutatta, a 
legnagyobb csodálatot keltették.

bemutatott egyebek között egy papiros
képet, a mely tarka szinü kajdácsokat, ábra , ... ,
zol. A szinek gazdagsága bámulatos ezen a > talanos feltűnést keltett, hogy a hajdani

Spiri tiszta lakodalom szellemek 
találkozása.

Londonban a na­
pokban spiritiszta-esküvő 
volt. Két médium frigyét 
áldották meg az anya­
könyvi hivatalban. A la­
komán, mintegy londoni 
újságban olvassuk, részt 
vették Shakespeare, By­
ron, Franklin Benjamin 
stb. kiváló szellemek.

A lapok csak ilyen röviden emlékeznek 
meg erről a ritka eseményről, ami teljesen 
érthetetlen és indokolatlan. Ismerek vidéki 
hírlapot, amely olykor a szerkesztő távollé­
tében csak havonként jelenik meg s abban 
olvastam már azt is, hogy milyen fényes volt 
a segédjegyző esküvője, melyen a végrehajtó 
mondta az első tósztot. A házas életet szel­
lemes ötletességgel a lánczhidhoz hasonlította 
s a végén óriási hatást ért.

Ezért hivatottnak érzem magam arra, 
hogy kiegészítsem a hiányos tudósítást, 

járni bizonyára néhány olyan iró kenyér­
irigységéből kifolyólag lett megrövidítve, 
akik nem tartják a mottóban jelzett te­
hetséges ifjú írókat elég tekintélyeknek. 
Tehát:

»A spiritiszta lakodalom várakozáson 
felül sikerült. Az anyakönyvi hivatal hajója 
(ad vocem : templom hajója) szinültig meg­
telt előkelő közönséggel, Petőfi Őrnagyi 
egyenruhában jelent meg, ott voltak továbbá 
Bonaparte Napoleon, Geöthe, Schiller, La- 
martin, Brassai bácsi, Liszt Ferencz, Taget- 
hoff, Aeneas és Didó.

Az egyházi áldást a polgári kötés után 
Huszt János adta a boldog ifjú párra. Az a 
körülmény, hogy egyikük sem huszita, nem 
változtat semmit a dolgon s annyiban hoz­
ható a lakzival kapcsolatba, hogy buszán 
voltak a vendégek.

Ay orgonán Mendelssohn maga játszotta 
el a Lohengrin nászindulóját.

Az uj pár kocsiját Tokió húzta. — Al­
ii i-
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* I * I inn 1 ei Astfllv \ debreczeni joghallga
res favorit - tovmásvirsli ala jmau je en ^ önképző-köre folyó évi május hó 15-én
meg. ,__ i„n.x„„x„tru mnnH- „ »Bika» dísztermében estélyt tart, melynekA lakomán számos felköszöntőt mond­
tak. Ezek közül legérdekesebb Shakespeare 
Wilmusné, aki a szegedi polgári dráma bíró 
lói iránt féjeate ki a legmélyebb .tevéiét. 
a 7 ni házasokról nem emlékezett meg.
^ — Nagy szenzácziót keltett egy lejte-
lyes hang, amely azt kiáltotta a menyasz-
t'ZOn^—6(tsak úgy lesz boldog a házasságtok
ha sohasem fogsz zongorázni.

Később kisült, hogy egy tizenhatodik 
századbeli zongoraművész beszélt

Éjfél után még lángirás is jelent meg a 
falon :

Az “fi* ezt ma£ára vonatkoztatta e s 
hamarosan el is ment#

Íme, igy kellett volna megírni a spiri­
tiszta lakodalmat!

\ V P • II I It It K
Fényes czigány lakodalom.

»Lesz még czigány lakodalom Lesz 
lá»v kenyér az asztalon«, — mondogattak a 
Cigányok hetekkel ezelőtt. De lett is tegnap 1 

8 Már reggel óta kezdtek sütni főzni a
iakadatmas háznál. Kappanok csirkék libák
sültek borii vu bárány húsok sistei ectek a j 
csepegős zsírban. Bélesek, kalácsok meg 
isten a megmondhatója, hogy mik nem kt, 
szültek e nevezetes nap emlékére.

Délután aztán kezdtek gyülekezni a 
lakadalmasok Erzsébet utczán a vőlegény 
lakásán. De hogyan voltak költözködve, a
férfiak : trakk, lakkczipő, fehér/.eztyu, íi0ai o 
dehogy czilinder, a nők : talpig selyemben 
felbodoritott hajakkal sárgaczipóben. Mond­
hatom hogy Farao ivadékai kllette^ n1^’^ 
kért. Még a fiuk is czilmdert tettek a te-
jUkr Hát még a fiakkerek ‘? felszalagozva 
felhők rétázva az ülőhelyek párnáin egész 
virág füzérek diszlettek orgonából gyöngy­
virágból. De még a kocsis ostorát is evvel
vonták be. , t . , .. ,Innen a menyasszonyért indultak, on 
nan a nagytemplomba, hol a pap össze 
adta őket, már mint Körtei Bálint es Racz 
Emma házasokat.

Innen oszt' haza, hol gazdagon telten
tett asztal várta őket. Megjegyzendő, hogy az
uj házasok négy ló által vont hintóbán tog 
laltak helyet. .Az asztal csak ugv görnyed 
a sok jó enni, inni való alatt. Minden volt ott 
amit csak a száj és szem megkívánnál. 
C, s a p t a k olyan d á ri d ó t hogy na . 
Hogy hány féle étel volt annak 
csak az Isten a megmondhatója. í gy bi­
zony ! Még pinczérek hordták széjjel az enni 
valókat.

tiszta jövedelme a Kör könyvtára javára fog 
fordittatni. Az estély műsora a következő .
1. Beethoven 6 ik nuartette. Előadják : Al­
ber József, Dénes Arthur, Pásztor Gyula és 
Schwarcz József urak. 2. Megnyitó, farija : 
Thót László, a Kör elnöke. 3. Ábrányi Szé­
kely : »Magyar ábránd.» Zongorán előadja : 
l'avelkó Jolán urhölgy. 4. Komoly szavalat: 
Baloghné Békéssy Rózsa úrnőtől. 5. Gor- 
donka-solo : ifj. Sporzon Pál úrtól. 6. »A si­
ker.» Humoreszk. Irta és fölolvasa : Vadászy 
Nándor ur. 7. Énekszámok. Zivuska Irén ur- 
hölgytől; Zongorán kiséri: Kardos Endre ur 
Szünet. 8. Vig monológ. Előadja : Fehér Mar 
git urhölgy. 9. »Bánkbán», Erkeltől, egyveleg, 
Czimbalmon előadja: Bernáth Gizella ur­
hölgy. 10. Hegedű solo. Előadja: Weszprémy 
Andor ur. Zongorán kíséri : Pavelko Jolán 
urhölgy. 11. Vig szavalat, Mészáros Károly 
úrtól. 12. Huber: »Csatadal.» Előadja főisko 
lai Énekkar. Belépti-dijak: Páholyjegy (4 
személyre): 5 korona. Ülőhely : 1 korona 
Állóhely : 60 fillér. Jegyek válthatók : Zádor 
Lajos és Szent-Királyi Tivadar urak üzletei­
ben május 15-én délig és este a pénztárnál. 
Kezdete fél 8 órakor.

— Verekedésért elitélve. Gerőczy János 
a múlt év október 3-ikán egy bottal minden 
ok nélkül megtámadta Andir ó Imrét a kinek 
a bal karját eltörte és tejen súlyos sérülést 
szenvedett. Tegnap ítélkezett, felette a debre 
czeni kir. törvényszék dr. Oláh Miklós kir. 
törv. széki biró elnöklete mellett és brutális 
tette miatt 7 havi börtönre ítélte. Az elitéit 
fellebbezett.

— Sikkasztási vádja alól felmentve, Nem
a legrendesebb volt a Sári Mihályék házi 
élete. Gyakran napirenden volt a veszekedés 
és czivodás. Egyszer aztán a Sári Mihály ked 
vés élete párja elővette a kölcsönös segítő

Mikor a múlt évben a kórházban feküdtem, 
ő ápolt engem.

— Monte Karié szimadasa. Sokat írtak 
már Monte Knrlóról.a világ legnagyobb játék 
bankjáról, hol néhány óra alatt vagyontöme­
gek úsznak el a forgó szerencsén. A játék- 
aank most tette közé számadását évi jőve 
del mérői és kiadásairól. A bank évi jöve­
delme legutóbb tizenkét millió forint volt. 
Az előző évi jövedelemhez képest ez 35,000, 
forintnyi csökkenést jelent. A játékbank ki­
adásai nagyon sokfélék. Nemrég uj szerző­
dést kötött a monakói fejedelemmel és ezért 
a fejedelem öt millió forintot követelt. — A 
bank kölcsönt fesz fel erre az összegre és 
emiatt kiadásait meg fogja apasztani. A mo - 
nakói fejedelem az öt millió forinton felül 
évente hátszázezezer forintot kap, mert a já 
tékbank fedezi a monakói fejedelomség ősz- 
szes kiadásait. Monakó boldog ország, mert 
ott senkinek sem kell adót fizetnie, mint­
hogy a bank gondoskodik a katonaság ren­
dőrség, törvényszék fenntartásáról, közműn 
káról, utak építéséről és jókarban tartásáról 
Sőt a fejedelem még külön háromszázezer 
frankot kap a banktól testőrgárda tartására. 
A bank kiadásai között még a következő ér 
dekes tételek szerepelnek : negyvenezer fo­
rint arra a czélra, hogy a tönkrement játéko 
sokat hazájukba visszautaztassák és négy- 
százezör forint a külföldi, különösen a fran 
cia sajtó szubvencionálására, hogy ne támad 
ják a játékbankot.

— Öz helyett vadásztársit lőtte agyon.
Lapos község erdejében múlt hó 19-én vég­
zetes szerencsétlenség történt. Nagy András 
és Varga Sándor odavaló lakosok őzlesre 
mentek. Amint lesben állottak, Varga zör­
gést hallott a cserjésben. Azon íriszembe G 
volt, hogy a vad megmozdult, odalőtt. Erre 
azonban vértagyasztó sikoltozás hallatszott, 
mert a vélt vad helyett Nagy Andrást lőtte
agyon

voo di óm piA.ju, ~ --- -------- —o--- I — Agyonlőtt kisértet. Elek Sándor acsádi
egyesülettől kapott betéti könyvecskét és be plébános tegnapelőtt elment egy távolabb 
fizetés czéljára kért az urától 3 korona 60 La^ barátjának látogatására, ahonnan csak 
fillért, ezt a könyvbe bevezette a készpénz- masnap tért vissza. A harangozó és ennek 
zel pedig elszökött. Sikkasztás büntette miatt G-a tucjta) f10gy a plébános távol marad, en- 
vádolva állott a debreczeni*kir. törvényszék L^ifogva'a fiatal Orbán este a plébániára 
előtt. dr. Bálint István kir. ügyész azonban ment° hálni, hogy férfi legyen a háznál. Este 
nem látta beigazoltnak a sikkasztás vádját. L konyhában beszélgetett a fiatal Orbán a 
mert a férjén kívül senkit sem károsított Igazdasszonnyal és a cselédekkel, miközben 
meg, azért Sári Mihályné ellen a vádat elej- L kísértetektől is. Ezzel a beszélgetéssel tér 
tette. Ennek alapján a térvényszék felmentő te^ azután nyugalomra. A fiatal Orbán ekkor 

hozott. elhatározta, hogy megijeszti a gazdasszony t
______—— Magyar név. Fischer Áron dr., nagy Éjfélkor fölkelt, lepedőt terített magáta s

. , , ,; létai orvos és kiskora gyermekei Albert és egy lámpával kezében benyitott a gazdasz-
Vacsora után a Oatalo' tauczra eie e j ^n(^or vezetéknevüket a belügyminiszter en szony hálószobájába és megállóit az asszon}

dig plipá 1 va68gybngyöző^bor ivása mellett be gedelmével »Ilalász«-ra magyarosították. | ágya mellett. Felébresztette, mondván :

szélgettek a régi jő időkről, mikor nem volt 
ritkaság az ilyen fényes czigánylakadalom.

— Zárszámadás Debreczen sz. kir. város 
házi pénztárának és a házi pénztár által ke­
zelt alapítványoknak 1801. zárszámadása el­
készítvén, azaz 1986. évi XXI ik t. ez. 17-ik 
szakasza értelmében folyó év május hó 6 ik 
napjától kezdődőleg 15 napi közszemlére a 
város számvevői hivatalánál kitétetik s az ott 
hivatalos órák alatt megtekinthető.

Miről a város adózó lakossága azzal ér- 
tesittetik, bogy a zárszámadásra vonatkozó 
észrevételek és kifogások a folyó hó 53-ik 
napjára kitűzött közgyűlés előtt B nappal a 
városi Tanácshoz beadandók.

A királyné barátja. A görög húsvéti I — Minden jó lélek dicséri az ura "
ünnepek alatt, mint Athénből írják, érdemes üáló Teréz, amim meg a a, va
jelenet játszódott le egy athéni kaszárnyá alól kikapta a revolvert s azza. r 
ban. A királyi pár ősi szokás szerint meg- akkor menekülő kiséitetie. I r * ' 9 8
látogatta a katonákat. A görög király régi mellbe találta a golyó. A Szerencs* en 
húsvéti hagyomány szerint a kezében levői ember másnap reggel magba . .
húsvéti piros tojását odaütötte minden Ia vizsgálóbíró megérkezés ,ig 1129 
egyes katona piros tojásához és azon mulat- tartják.
tak, hogy melyiknek a tojása törik szét. Az-1 — Tizenhat esztendős öngyilkos. Ebben
alatt a görög királyné egy tüzér közemberrel 1 ideges századkan, a faluk szer ény embere* 
beszélgetett. A király ekkor hozzája lépett és jközött is hódít már minden divatos nyavaJ* 
kérdezte: jött is csakúgy fordulnak elő házassági dra­

ll onnan ismered a királynét? Imák, körmönfont csalások, öngyilkosságok,
A tüzér bátran felelt (mint a szalonok vendéglőjében élő emberek

A királyné az én barátnőm, felség, között. Nap nap után hozza a posta a hirt»

1
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hogy itt egy parasztleánv gyníaoldatot ivott, 
másik helyen egy öreg gazda felakasztotta 
magát. — egyszóval már a levegő is inficzi- 
álva van, mely akáczillatot hord a szárnyain. 
Legújabban Patonáról vettük egy öngyilkos­
ság hírét. Bári Antal tizenhat esztendős le- 
génvke a szénáspajtában felakasztotta magát- 
Mire reáakadtak, már nem volt benne élet. 
Hogy, az úgyszólván még gyermekembert mj 
-vitte az öngyilkosságra, nem tudni.

— Hózivatar május elsején. Hidegen kö­
szöntött be május és az ország magasabb 
pontjairól hózivatarokat jelentenek. A Tisza- 
völgy egyik magas pontján, Kőrösmezőn 
május elsején olyan hózivatar támadt, hogy 
erdőültető munkások futva menekültek haza 
A hó félméter magasságban borította a vi­
déket.

— Négyfilléres bélyeg füzet. Azok, akik 
képes levelezőlapokat szoktak küldeni isme 
főseiknek, örömmel fogják venni, hogy i 
kereskedelmi miniszter rendelete következ­
tében négyfilléres bélyegeket tartalmazó 
zsebbevaló jegyfüzeteket is árulnak már a 
postán és a trafikokban. Egv-egy füzetben 24 
bélyeg van 96 fillér értékben és 2 fillérbe 
kerül a blokk.

— A gyilkos vonat. Aradról nagy szeren 
csétlenség hírét írja meg levelezőnk : E sze 
ririt a kaál kápolnai vasúti állomás közelében 
esti fél 8 órakor elindított gyorsvonat elütött 
egy Slag József nevű fiatal, 22 éves kompoli 
kovácslegényt, a ki gazdájával, Éles Lajos 
kovácsmesterrel a vasúti sínek között igye 
-kezelt hazafelé a kaáli vásárból. A szerencsét 
len kovács legény, a ki alaposan be volt 
rúgva, — nem vette észre a háta 
megett jövőgyorsvonatot, 
a melynek kerekei mindkét lábát tőben 
metszették el s balkezéről az ujjakat is le­
szelték. Éles Lajos a véres szerencsétlenség 
láttára rémülten futott segítségért a kápol­
nai vasúti állomásra, honnan Pásztor Dezső 
dr, vasúti orvos nyomban kiment a szeren­
csétlenhez és sebeit bekötözte. A boldogta­
lan fiatal embert még azon éjjel kórházba 
szállították iszonyú kínok között kiszenvedett.

— A vauddvillista mint orvos. A kiapadha­
tatlan Blum Ernő legutóbbi Jornual d’un Van 
devilllistejében orvosi tapasztalatairól cseveg 
Ő persze Szkeptikus ember és nem nagyon 
hisz abban, hogy az orvosi tudomány eddig 
valami sokra vitte volna. Azután elmondja, 
hogy ő maga hogyan szerepelt mint orvos
ii’/vir nfíínVinríí nrímcl- íomortotn — ina RÍnrY"Egy színházi orvost ismertem — Írja Blum
— aki valami gyomorbajban szenvedett és 
mint páciens egyik kollegájától a másikhoz 
ment, de mindegyiktől kétségbeesve jött 
vissza. Ha az egyik orvos valami orvosságot 
rendelt neki, a másik eltiltotta, hogy azt be 
szedje, akadt olyan kollegára, aki azt taná 
csolta neki, hogy ásványvizet igyék. de más 
nap egy másik kollegája ép az ásványvizek 
tői óvta. Én aztán, hogy megtréfáljam, egy 
napon azt meséltem neki, hogy egy közeli 
rokonom, akinek ugyanaz a betegsége volt, 
agy gyógyult ki a bajból, hogy követte azt az 
utasítást, melyet neki egy vén juhász adott. 
.Az orvos a fejét rázta és nevetett. »Nem 
igen hiszik a vén juhászok csodaszereiben»
— mondta, — de egy pár nap múlva hozzám 
jött és mintán újra hangsúlyozta, hogy a 
vén falusi boszorkánymestereknek nem hisz 
megkért mégis, hogy beszéljem el neki, mi 
volt az a szer, a melyet a vén rokonomnak 
tanácsolt. Nagy zavarban voltam és csakúgy 
goridolomra igv feleltem : »Azt tanácsolta 
neki, hogy egyék minden este, lefekvés után 
olyan levest, melyet holdfénynél szedett friss 
füvekből főztek.» »Butaság* mondotta az or 
vos. »Én is azt hiszem, de a rokonomat ki 
gyógyította.» Pár nap mnlva az orvos megint 
félrehitt. »Képzelje csak — mondta, — akár

milyen ostobaság is, próbát tettem azzal a 
szerrel, melyet az ön vén juhásza a rokoná 
nak ajánlott.« A holdfénynél szedett fülevest 
ön kipróbálta1? » — « Igen. » — »Nos és 
az eredmény *?« — »Szinte hihetelen, de 
azóta jobban érzem magam.« Ez az egyetlen 
gyógymód, amelyet valaha rendeltem, mo­
rális gyógymód, az igaz, de ezek a legjob­
bak. Meggyógyítottam valakit és pedig egy 
orvost egy vaudevillebe illő tréfával. Két­
ségtelen, hogy a vaudeville tréfa mindenkit 
meggyógyít. A legmeglepőbb pedig a dolog 
ban az, hogy amikor egy pár nap múlva én 
magam rontottam el a gyomromat és ép 
ahoz az orvoshoz fordultam, akit magam 
gyógyítottam ki, azt felelte, hogy próbáljam 
meg a vén juhász gyógymódját, mely ha a 
rokonomnak használt és őt is meggyógyí­
totta, kétségtelenül nekem is használni fog.
És megvallom, úgy jártam, mint a marseil 
lei ember, aki végtére maga is elhiszi, amit 
kigondolt. Az év végén az orvos elküldöfte 
nekem gyógyításai jegyzékét és a hires le 
vés rendelését is fölszámította. Olyan fur­
csának találtam a dolgot, hogy "csaknem 
mezfizettem. De hát amikor a »szellemes« 
válaszok pénzembe kerülnek, ez mindig 
gondolkozóvá tesz és végre is úgy ütöttem 
el a dolgot, hogy beküldtem az orvosnak el­
lenszámláimat, mely az övét teljesen pa- 
rizálta.

— Capus pénz. Ezúttal is Capus ötletről 
van szó, azonban nem a közönségesebb faj 
tabeliek közül. Olyan ötletről, amely húsz 
ezer frankot jövedelmezett neki és ebből is 
látnivaló, hogy milyen kitűnő. Capus akinek 
mostanában három darabja is műsoron van 
a párisi színházakban, a minap nagyobb 
mennyiségű tantiemhez jutott. Valami busz 
ezer frankocskát szedett össze egy kis fe 
kete táskába s vidáman gyalogolt vele haza 
felé. Útközben betért egy kávéházba, ahol 
sokáig elbeszélgetett barátaival. Mikor eltávo 
zott, az utczán ijedten vette észre, hogy 
pénzes tárczáját a kávéházban hagyta.

— Itt hagytam egy tárczát ! toppant a 
pinczér elé követelő hangon.

— Itt'? Az baj, — szól csodálkozva 
a pinczér, majd látható kíváncsisággal meg 
kérdezte :

— Talán ékszerek is . . .
— Dehogy l dühösködött Capus.
Honnan venném én az ékszereket. 2 
— Csak úgy gondoltam.
— Bőszül gondolta.
— Három skorpió volt benne, egy ba 

rátomnak szántam.
— Skorpió ? Hiszen az itt van, — udva 

viaskodott a pinczér s szaladt a táskáért.
— Ez az ! nyúlt utána Capus.
— Hogy rugkapálódznak benne a bes 

tiák, koczkáztatta meg a pinczér s hajlongva 
köszönte meg a borravalót. Csak mikor za 
iró eltávozott, sóhajtott föl szomorúan.:

— Mit csináltam volna én három skor 
pióval ?

— így legalább Kaptam két frankot
érte.

— Népszínmű pályázat. Porzsolt Kálmán, 
a Népszínház igazgatója száz aranyat ajánlott 
föl a népszínházi bizottságnak népszínmű 
pályázatra. A pályázati fölhívás a napokban 
fog megjelenni s a bírálóbizottságot a nép­
színházi bizottság fogja összeállítani.

— A megidézett ember Udvarhely vár 
megyében el van terjedve a nép között egy 
különös babona, mely szerint egyik ember 
megigézheti és beteggé teheti a másikat 
a szeme pillantásával Erről a babonáié 
ezt olvassuk most az Ethnographia uj füze­
tében :

11a valakinek a feje fáj, étvágya nincs, 
szóval tenjáró beteg, arról azt mondják 
rendesen, meg van igézve, vizet kell neki 
vetni. Szemmel verő, inegrontó, vagy széke 
lyesen : igéző tulajdonsággal különösen a 
fekete villogó szemű nők, vagy a feketén 
Összenőtt szemöldökű férfiak bírnak. Akit 
megigéztek, azt a következő módon szokták 
gyógyítani: Elővesznek (közönségesen : egy 
asszony) egy poharat, vagy ivóedényt, abba 
vizet töltenek, még pedig meg-megszakítva 
töltik, háromszor egymásután. Most 

tűzhelyről a kemenczéből, 
vagy fűtőből kivesznek károm 
vagy kilencz olyan eleven szenet és azt 
egyenkint beleteszik a pohárba, minden 
egyes betevésnél kézzel keresztet vetnek a 
pohárra, miközben a következő mondókát 
mormolják : Krisztus urunk elindula az arany 
hídhoz, találá az Igézetet, kérdé tőle, hova 
méssz igézet ? Megyek N. N, (annak nevét 
mondják, a ki a beteg) vérontására. Térj 
vissza igézet, menj el Atyának, Fiúnak, 
Szendéteknek nevében a kősziklához-Amen.«

EJ' I «i.9Ele S
megnyitás.

Gyarmathy J ános mészáros
Dégeofeld-tér 9 sz. (Csapó-u. sarok) Húsárak: 
l rendű 50, II. r. 44 kr. 1 kgr. rostélyos 5 
szeletben. Friss és füstölt sertéshús napi 
folvó áraknál 4 krral olcsóbban. Vegyes h 
deg felvágott állandóan friss. Virsli és szal- 
valade drbja 4 kr. Az üzlet reggel 6-től este 
8-ig nyitva. Föűzlet: Bethlen-utcza 29. (saját 
ház). Itt a húsárak : I. rendű. 48 kr. 
itt is mindenféle hentes czikkek kapha 
tók. Vendéglősök megfelelő árengedményben rá 
szesülnek.

Kiváló tisztelettel
Gyarmathy lines.

SafAnház
A JÖVŐ HÉT MŰSORA:

Kedden, május 8 án, bérlet 178. szám. 
»A« — F. K á 1 1 a y Lujza bucsufellépteül. 
Télen. Eredeti népszínmű 3 ielvonásbau.

Szerdán, május 7 én, bérlet 179. szám. 
»Ba — az operette személyzet bucsufellép­
teül : A viczeadmirális. Operette 3 felvo­
násban

Csütörtökön, május 9 én, bérlet 180.. 
szám »C« — a drámai személyzet utolsó fel­
lépteül és bucsnelőadásul: A bagdadi hur- 
czegnő. — Színmű 3 felvonásban. Irta: 
Dumas S.

* A napfogyatkozás. Tegnap harmadszor 
került színre Bokor bizarr meséjü ope 
rettje. Az előadást közepes közönség nézte 
végig. Komlósy Emma énekszámai ma sem 
tévesztették el hatásukat itj. Szatmáry, Szifcr 
lay és Nagy Gyala kitünően gondoskodtak 
arról, hogy állandó derültségben tartsák a 
közönséget. Karacs szépen előadott énekszá 
maival ért el nagy hatást. A rendezés ossza 
vágóbb volt mint tegnap s csak a kórus árult 
el itt ott ingadozást.

Tőzsde.
— 3 oldatéin Mór debreceeni benkirod* tudósítás*

— Esti zárlat, -
Búza » májusra . . . 7.01

» » októberre . . . 7.69
Rozs 1901. októberre . . . 6.75
Zab 1901. októberre . . . . 5.60
Tengeri 1901. májusra . . . 5.32

> » júliusra . . . 5.39
Irányzat lanyha, Berlin 1 márkával
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lebocsátani, a mozdony veáető pedig későn vette 
észre a dolgot arra, bogy a vonatot mega 
litsa. A császár mintegy csoda által menekült.

Odahaza a császár nagyon sokat dolgo 
zik, mindenről információt kér, ami országában 
vagy a külföldön történik és sűrűn ad kihal, 
gátasokat. Minthogy azonban anyanyelvén ki 
vül más nyelvet nem brszél az európai diplo 
m alakkal nem sokat érintkezhet.

A császárnét, ki Japán legelőkelőbb csa 
ládáinak egyikéből származik, jósága miatt ál 
t alánosán tisztelik. Mar 57 éves a császárnédé 
ama ritka asszonyok közé tartozik,akikről azt 
szokták mondani hogy sohase vénülnek meg.

A császárné az irodalomnak nagy párto 
lója és maga is verseket ir, élén minden nem 
zeti jótékonysági intézménynek és amikor Japán 
Chinával hadat viselt, a sebesültek ápolásában 
magn is résztvett.

Különfélék.

Delcasse missziója.
London, május ti. A Sunday Speczialnak 

jelentik Párisból mai kelettel : Belcassé Kül­
ügyminiszter pétervári missziójának általános 
eredményét még titokban tartják. Igen jól 
értesült körökben azt beszélik, bogy a po­
litikai tárgyalások főpontjai a kínai és ma­
rokkói kérdések voltak. Witte pénzügymi­
niszter és Belcassé tanácskozásának főtárgya 
állítólag Oroszország pénzügyi helyzete volt.

'Witte — úgy mondják — nyíltan megmondta, 
hegy az oroszországi tranczia iparvállalatok­
nak a teljes tönkrejutástól való megmen­
tésére nincs más mód, mint bogy Iranczia- 
ország legalább 500 millió franknyi kölcsönt 
adjon Oroszországnak. Belcassé visszatérése 
óta azon fáradozott, hogy a iranczia pénzvi­
lágot a kölcsön megadására bírja és állítólag 
sikerült is a legelső házak egyikét rábírnia, 
hegy a pénz előteremtésénél a vezető sze­
repet elvállalja. + Amerikai kriika. A new-yorki állami

Viszály Francziaorszíg és Maiokkó közt. $nyelem tagjai, kik a közoktatásügyi bízott
Pária, május. 6. Több lap azt Írja, hegyi ságot alkotják, elhatározták, hogykiválogat- 

a marokkói szultán a tuati löizsiőnőköknek,; ják^a ^^^^^meíyeknek *a hatásuk 
akik segítséget kértek tőle, levélben kije-,^ 0z jskolákban közszemlére kitüggesztve, 
lentette, hegy Francziaországgal nyílt ellen'j fejleszteni a yankee-csemeték müizlését. A 
ségeskedésbe nem bocsátkozható, de meg” hetvenöt tagból álló jury, melyben a legkü- 
naiarjCsolia a marokkói batáitöizseknek, lönbözőbb osztályok, és nézetek képviselve

belcrésekkel akadálycizák meg francziaor-i0 . n/ -i-í.v— n
szágnak Dél-Algiiban való katonai művele-'
leit. A tengeri fianczia követet megbizták,leseiesuei &ncua « »,■=„..«, I*.«.,..™-----— —
hoKV e levél tárgyában felvilágositásckat kö- Milói Vénuszt meztelensége miatt vetették 
.«teljen és a B- Asses csirkéién,jót Tan-, vissta.^alael
$erbe küldték, hogy a követelésnek nagyobb ^ Ccn(;giJ0 ’]mádását és1 Tizian Mennybe 
jmlyt adjon. menetelét azért törölték, mert ezeken a

zsidók esetlegmegütköznének. 
Meissioner 1807 jét mtga zért nem fogadták 
el, mert könnyen felköltheti a háború gon 
dolatát. Burne Jones Arany lépcsőjét affektált 

— május 6. rj8k és lennhéjázónak találták. Öshua Rey
A követkézé étdekee délg-ka, i,j. „ no,d_ 

francia lep. Nem sokat hetiéinek értől a tá na](j0 (ja y/inczi Utolsó vacsoráját nem talál 
voli, titokzatos udvarról, mely pedig sok tekin ték möltón6k aira, hogy megnézzék. A jeles 
leiben érdekes és pedig hagyományai, köbé bizottság Külcmben csak báicm évig mü 
szele és ama medern szellem révén, mely ott kodött, míg ezt a bölcs választást megej

ról eltávolítani annak megrongálása nélkül, el 
kell készítenünk egy e czélra való folyadékot 
20 gramm klórmeszet 30 gr destillált vízben 
feloldok ée addig hagyjuk állni mig a folya 
dék teljesen tiszta és átlátszó. Ekkor «ölét, 
üvegpalaczkba öntjük és adunk hozzá 5 gr. 
eczetsavat. Az üveget erősen bedugaszolva 
szekrényben tarjuk, ha pedig tartalmát basz 
nálni akarjuk vékony szőreceettel kenünk 
belőle a pecsétre és fehér itatóspapirossal föl 
itatjuk.

Csuklás ellen. Apró gyermekeknek kevés 
porezukrot adunk a szájuaba. Nagyobbak apró 
kortyokban vizet isznak, miközben néhány per 
őzig visszatartják a lélegzetet. Jónak mondják 
1—2 evőkanál melegített bor vételét is.

CSARNOK.

A japán udvarból.

egyre nagyobb tért hódit.
Monozuhita császár a legszerényebb és 

legokosabb mikádók egyike, kiket a történe-

tette.

+ Kíváncsiság. Hiszen azt mentád, Elza,Ivei Ulk UBÄ U U UilAQUUB. OgJliVD. AlAOl a tűi VOUW I .... ------------ ---------” 7 .— , i •

lemből ismerünk. Ő lehetett volna az 1868-iki, bogy^obas^m^elelsz^tobbé Géza leveleire. ^
restsuráeió után, épugy mint mások, deszpota kb^ a nmltkoriban félbehagyott egy monda 
de ehelyett inkább szelíden uralkodott és így hot és megkérdeztem tőle, hogy mit értett 
népének rokonszenvét sokkal inkább meg j az alatt ? 

nyerte.
Magas termetű, deli alak a mikádó, aki 

tábornoki egyenruhájában nagyon jól fest, de 
ritkán látják, mert csak a parlament megnyitá 
sánál és különös ünnepély alkalmával szokta 

a császári kertek területét elhagyni.
A régi japán császárok alatt, ha a mikádó 

kocsija az utezán megjelent, minden japáninak 
el kellett tűnnie, vagy hátat fordítani a kocsi 
nak, ami ott a legnagyobb tisztelet jele

Montzuhita császár ezt az ősi szokás meg 
szüntette, de minthogy a lakosság még nem 
szokta meg az uj etikettet, a régi hagyomány 
gyakran ellentétbe kerül a modern fölfogással 
és emiatt a császár egy Ízben komoly veazede 

.lemben forgott,
A császár kocsija egy vasúti átjárón ha

, ndt át. amikor ép egy vonat közeledett. A 
» »1__*_____'

A méregkeverők.
— Regény a népeiéiből — 54
Irta: Színi Péter.

XXII.
Kényszer helyzet.

Három nepja múlt el az élvezetes ke­
resztelőnek és Vereslalvi még mindig ott tar 
tózkodott Makkos házánál, nem csekély bo- 
szuságáia az egész háznépnek.

Makkos Lászlót már az is szerfelett bár 
tolta, hegy a régi cimbora bátorkodott meg- 
tiszelni íöldi hajlékában. Azomban végre is 
meggyőzte magát. Hiszen talán csak látogató 
képen jött. Ha vége lesz a mulatságnak, — 
majd csak odébb-áll.

Ámde a teltételében erősen csalaikozott.
A hü barátnak bizony eszeágában sem volt, 
hogy megfordítsa a szekere rudját.

Ügy viselte magát, mintha otthon volna 
s cseppet sem zsenirozta, hogy a házbeliek 
oly komor tekintetet vetnek reá.

Tudta, hogy hatalmában van az egész 
család, hogv csak egy szót kell elejtenie és 
börtönbe vándorolnak. E fensőbbség érzete 
hát még feljebb csigázta szemtelenségét.

Nem ügyelt semmire, nem törődött sem 
mivel. Még a szegény Vályog Mihályról is tel 
jesen elfeledkezett a jómódban.

Mikor ugyanis a börtönből kiszabadult, 
Vályog Mihály, ki elbeszélte előtte élettörté­
netét megbízta, hogy beszéljen feleségével s 
adja tudtára a dolgot.

Veresfalvi teljesen elfeledkezett e meg- 
biztatásról, de meg ha eszébe jutott volna, 
sem felelhetett volna meg neki, mert Gulyás 
Miska állítása szerint Boris asszony eltűnt 
Makkosról s jelenleg Kölesden tartózkodik.

Ő meg most nem érzett kedvet ahhoz, 
hogy Kölesdre menjen, bel oly jó hirt ha­
gyott hátra.

A napok meg futottak tovább. Hetekp 
nőnapok teltek el a nélkül, hogy Vereslalvi 
más gondolat ütötte volna meg.

Makkos László csaknem szétpukkant 
már a haragtól.

Egy reggelen aztán végét-érte türelme 
s bement a szobába, hol Vereslalvi édes ön- 
íeledtségben pipázgatott.

— Isten hozott! No, ülj le ! — fogadta 
a belépő Makkost.

Makkost e fogadás még jobban felmge- 
relte Veresfalvi ellen.

— Kedves barátom ! — szólalt meg alig 
rejthető haraggal. — Én ugyan nem sajná­
lom tőled az ellátást, meg a szállást, mind- 
azáltal szeretném tudni, hogy mit is akarsz 
te voltaképen ?

Hasznos tanácsadó.
Ruhafehórités. A klórméazszel való fehó 

rités könnyen rontja & rukát, ha nem tudnak 
vele jól elbánni, de a kővetkező eljárás sze 
nnt a ruha szép fehér lesz és egy cseppet sem 
romlik. Három rész erős borszeszt és három 
rés* terpentinolajat összeöntünk s jól megráz 
zuk : egy kanna kékitő vízbe öntünk belőle 
két evőkanálnyit, aztán a szabadban vagy vi 
lágcs helyiségben megszáritjuk.

Sürü tej. Aki tehenet fejet, nagyon helye 
lyesen teszi mikor körülbelül a tejmenyiség 
nek háromnegyed része ki van fejve, ha azt 
félreteszi és a hátralévő tejet külön edénybe 
csurgatja, mert a tej utoljára sokkal sűrűbbI ™ 7Már hogy én?... Eszemben sincs 
és kitűnő tejszín képződik rajta. Tessék meg I hogy akarjak valamit! — felelt Veresfalvi a 
próbálni. I legnyugodtabb hangon.

Tentafolt és írás eltávolítása. Ha valamely I — Azért kérdezem, mert ime : hónapok, 11W1 m. BiuiAui cy luiiai aujbiöudvi, 1611181011 es írás tiliavuiuasu. íia vniauioiy i — n.oiuvuv.1.., ............ . , W .
pályaőr nem merte a sorompót a császár előtt 1 tentapecsétet vagy írást akarunk a papisot I j öltek el, mióta idekeiültél hozzánk. En

r í ■ i I 1 - ’I
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hittem, hogy te csak látogatóképen tekintet­
tél be házamhoz, de azóta épen nem adod | 
jelét, hogv távozni óhajtanál.

— Hát nem is mondtam én, hogy tá­
vozni akarok.

— Nem-e ? képedt el Makkos.
— Nem hát!.. . H illottad valaha tó 

lem ? ... Megvallom : jól találom magam kö­
rötökben.

Makkos László szemei vérbeborultak a 
haragtól.

— Hát mit szándékozol tenni ? kérdé I 
fojtott hangon.

— Eszem, iszom, pihenek ! . . . Mit j 
csinálnék egyebet ?

— De már azt csak nem tehetem én, | 
hogy itt tartsalak ! Mit mondana a világ í 
hozzá ? . . . j

— Már én azt nem tudom ! . . . Hát 
Kuvik Katához mit szólott ?

— Az más ! Az cselédképen van itt ! . . 
Téged meg csak nem fogadhatlak meg ko­
csisomnak.

— Nojszen még csak az kellene ! .. Én 
nem jöttem hozzád cselédül. Itt tartózkodom, 
mint jóbarátod, mig kedvem tartja.

— Az semmiképen sem lehet! — jegyzé 
meg Makkos, ki mindenáron ki akarta túrni 
a kelletlen vendéget.

— Dehogy nem! Ülj le csak és beszél­
jünk kissé nyugodtan.

— Mit beszélnénk ?
— Van ám miről 1 Be akarom bizonyí­

tani neked, hogy korántsem ingyen eszem 
kenyeredet.

— No, erre a magyarázatra magam is 
kiváncsi vagyok.

Veresfalvi felállott székéről s a két jó 
barát haragtól villámló szemekkel méregette 
egymást.

— Hát édes barátom, legelőbb is azt 
jelentem ki, hogy tudom minden dolgodat.

— Hát hiszen azt tudhatod. Mit tet­
tem én?

(Folyt, köv)

3Í8 szám.

Az „ISTVÁN“ gSzmalost társulat 
gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Ae 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított » 1887. június 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, szákkal

dara

egy'ittl 
100 kilói

A. Asztali dara uagyszemű , . . 28. 60 i
B. Szinte „ aprószemu . . 27. 601
0. Király liszt...............................  27. 60]
1. LángUszt kivonat ..... 26. 60 j
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . . 26.
3. Zsemlye liszt........................  25. 201
4. Elsőrendű kenyér liszt , . . 24. 80]
5. Közép kenyér liszt.................24.
6. Kenyér liszt........................... * 22. 20í
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70klg 2Q. 201
8. Takarmány liszt , , „ „ 12. 60 j
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 9. 60 i

„ , zsáknélkül . . .
12. Durva „ zsákkal „ , , 9.

„ , zsáknélkül ... 8.
Csirke búza zsák nélkül .... 8.

Debreczen, 1901. május 7.
* Az arak korona fillérben számíttatnak.

80 
60!

SZOBRÁHOZ GYÓGYFÜRDŐ
gyomor- és májbetegek magyar Karlsbadja. 

i Fürdő megnyitás május 15-éa.
! Ezen — a maga nemében páratlan — gyógyfűrdS
j n^(?y ásványos forrásának hideg, sfo-kénef vize biztos #e 
gélyt nyújt ; mindennemű bőrkiütésekben ; gyomor és*

I ni aj baj ok l>an görvólyes betegségekben, osueos és kősx- 
I vényes bántalmaknái daganatok vértórlulás. szemgyen- 
I gülés, nemi bajok és kövérség ellen. A fürdő területé» 
llevő forrás a szemekre rendkívül győgyerőval bir.

A legújabb! nagymérvű újítások és átalakítások 
ezen kitűnő s rendkívül előnyös fekvésű fürdőt úgy 
kényelem szempontjából, valamint egyáltalában mindé» 
tekintetben olyannyira emelték, hogy a legválogatottabfoe 

1 igényeket is kifogástalanul kielégíteni képes.
Könyvtárral, zongorával, ellátott közös társalgő,. 

valamint külön férfi és női termők. Igen szép étkezd 
helyiségek, kitűnő konyhával s mérsékelt arakkal. A. 
fürdői öszzes vízvezetékek, szivattyúk stb. gőzerőre, 
rendeztettek be.

Vasúti állomások : Ungvir és Nagy Mihály, honná 
kényelmes bérkocsik közlekednek. (1% óra)

Ezen kitűnő gyógyvíz üvegekben több évig is 
megtartja gyógyerejót, miért is azt a beteg otthon is 
sikkerrel használhatja. Ára egy nagy láda 40 üveggel 
á 1 literes üvegben a fürdőben 7 frt, kisebb láda ugyani 
olyan 20 üveggel 4 frt. A visszaszállítás is vasúti ked­
vezményekben részesül. Megrendelések a „Fürdöiaazgatí 
Sághoz“ czi zendők; Budapest EDESKUTY L-nát kai» 
hatók.

Fürdőid ány: május 15 tbl szeptember 15-ig
Ideiglenes fúrddorvos dr. Russay Gábor La 

Ijós járasorvos. — SzobránC'., 19)1.
A fűrdüigazgatóság.

B>r>v nrdscMCttHaai

Kunz József és Társa
c z é g n é I, kisteraplom bazár 

jÜÜP A legújabb ""Híg

női ruhaszövetek
)

selyem áruk mosó kelmék
nagy választékban

igen jutányos áron
szerezhetők be.

Maradékok és kiselejtezett ARUK

rendkívüli leszállított áron
adatnak el

láiMmi.
A-

(X g ceií;s
bicarb

ASVArtYVt
KAP W AT

FUSZERKER£SK£DÍSÉ:k|
VEMOECLOKä ‘

ÉS MlttOKM VftSVtr#.v
^:«0S«.CSIEíÍvl

raj

,,Több száz orvjs által ajánlva ki/áió*
,A legizletesebb es legolcsóbb ásványvíz 
Kapható minden jobb fíiszerkeresked.óeben és

vendéglőben.

1079. se,
1901. elv.

Árlejtési hirdetmény.
Á n&gyméltóságu m. kir. igazságügyim 

niszter ur, az. 1901 évi április hó íléu 9498 
F. M. V. szám alatt kelt redeletével a debre 
czeni kir. ítélőtábla elhelyezésére szolgáié 
állatni épület lépcsőházi meavnyeietéaek vas 

jgerendákon nyugvó téglaboltozattal leendő 
ellátását, a leszakadt párkányzat uira építését 

U az egész lépcsőház kifesfését 1730 korona 
98 fillér összeg erelyóig engedélyezte.

A fentemiitett munkálat foganatosításé 
eak biztosítása ezóljából az 1901 évi május br 

23-ik napjának d. e. 10 órájára a kit. ítélőtábla 
Ielnöki titkárának hivatali helyiségében tar 
tandő zárt ajánlati versenytárgyalás hlrdettetik

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálat végrehajtásának elvált» 
lására vonatkozó 86 k. 55 fillér bánatpénzzel 
ellátott, két tanú előtt aláirt, vagy hitelesített 
aláírásával ellátott zárt ajánlataikat, a kitűzött 
nap d, e. 9 órájáig a kir Ítélőtábla elnöki tit 
kárához nyújtsák be.

A bánatpénz nélkül, továbbá távirati pót 
vagy a kitűzött időn túl beadott ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
művelet, valamint a vállalati feltételeset is 
magában foglaló szsrződés tervezete, a kir. 
Ítélőtábla elnöki irodájában, a hivatalos órák 
alatt naponként megtekinthetők.

Az ajánlatok felett a kir. Ítélőtábla 
illetve a nagymóltóságu m. kir. igazságügyön 
niszter ur szabadon dönt e azok egyikébe* 
sincs kötve.

Dabreezeu, 1901 április 27.
Bsrnáth Elemér.

A kir. itélőtábblá elnöke.

1

Singer
Singer
Singer
Singer
Singer

varrógépek
varrógépek
varrógépek
varrógépeit
varrógépek

nélkülözhetetlenek a háztartás és iparban, 
mintaszerűek szerkezet és kivitelben, 
a gyárüzemben legelterjedei abbék.
utólérhetetlenek szolgálati képességben és tartósságban, 
a divatos mühimzésre a legalkalmasabbak.

Ixtg^reüi

'Vli&grlciA'lllté.s 
P&XÍB 1900.

GRAND PRIX.

Ac:nmtr varrógépei világhírüket a kininé minó.ég és nagr H-.tilgUtatVi kép maga >k kt-
szönik, mik kezdettől fogva összes gyártmányait Kitűnt itták, a fhytn emel­

kedő eladás, az előkelő kitüntetések minden kiállításon és majdnem 50 év as fennállási a g/árn ik * /»goizti 
sabb garantziák gépeink jóságáért.

Singer elektro-motorok, különösen varrógépek hajtására, minden nagyságban

Singer Co. varrógép részvénytársaság
Debreczen, Piacz-utcza 42.®
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"ombabm n“ij ,.s 11 és Vasárnap május 12.

a világ1 legnagyobb látványossaga.

r1 Óriási amerikai mulatóhely.
50 év óta Amerika büszkesége 

Jelenleg a Ctntinensen körutazást tesz.
67 őrién rrjái külön e rzélra épben vssuii kocsijává! mely 4 teljes 
vonatott képez, A teljes „Ensemble“ I2 hatalmas sátor pavillonbtn 
lesz kiállítva, melyeknek legnagyobbika körülbelül 12X60 kénjei 

mes ülőhelyei foglal magábf n.
Naponta 2 előadás, délután 2 és este fél 8 órakor. A megnyitás I és 
fél órával az előadás előtt történik, hogy a nagy közönségnek a!- 
kalma legyen az élő csodaembereket, a három elefánt cardát és a 

kettős állatseregletet megtekinteni.
Számtalan összehasonlíthatatlan és utanozhatatlan, vakmerő, félti 
met nem ismerő mutatvány. Á fellépő művészeknek mindegyike 

jMi___mutntvénvnb rriindeovik éqv eev meelenstést» ^ar iétirinfftf^**r^— ér *_______- —-u met nem ismerő muiaivauy. a-------- zL------ ---------------------------------- — . arénában bemutatott mutatványok mindegyik egy egy meglepetést
. maea szakmájában, Minden művész egy esi n»g. a és eddig még sohasem lett bemutatva,mester a maga *m j képez MmdeI1 y »lében egeszen U tökeim^ g ,0«8S nsutalvány bemutatására szolgáló „maége“

Emberi elme által elgondolható íutó Pá,^áva1’ 3 6riáfii terjE(lelmü 1/gtorDásza1i térséggeL
bau, 2 hatalmas színpaddal, és egy májún 1 . n

Tn

színpadáét, e» égj —--------- e . . „

Egy egész állatsereglet, idomított vadállatokkal.
& ~ ti ___» Mid*« óe lptpo/ilipn való tnrnair iiri bemutatásahJ » - , „„i.tvánvck, léemüvéezset, a földön és levegőben való tornaműn ósiet bem

Mindenféle fajtájú versenyfutlatás, evé8*^ Pesz'tő igyekezete az ügyészség által elért rtcordck megdöntésére.
M és Uj meglepetések A >aLD^ak ”,^”,^6^1086 400 kitünteti lónak kiállítása, 3 csorda legkitűnőbben idomított 

70 gyönyörű elővezetése, 20 "emze,k6zi néMiá,ék0S bohÍCZ'

E0 igazi világkiállítás modern litnWiWttal Mirtusz. Hippodrom. Állatsereglet.
Idomított állató^ kiállítása.

í

BT 1.000 férfi, asszony s ló. "W
...... v«,c,-tállal eev kutyafejü gyermek, kéz nélküli

Törnék tetováltak, kardnyelők, egy hölgy hosszú hajjal s teljes kör®“‘* £ |Jy majdnem végnélküli sorozata a
ISrei S«.6k, 1000 eredeti k016.es dolog is esriötet>. >»«>« Xl sem voltak láthatók s melyek
CkO produkeziókaak, merész, tftU.

Belépés Mőhelylyel 1 kor. 10 Ml. es 2 kor. 
50 fill., zártszék 4 kor., fentartolt hely 5 kor. 

VR1XJÖD luiw ■ páholy szék 6 kor.
A h.*k mmd „mo,r. „ao.k .. 1 ko, 20 «11. >• 2 kor SOM. Mj* ßÄ' WmÄI

10 í,,n eluli f5'""‘ek„,d«'.d7, narif» Ulo. kön,vk.-»któé,ében. 0
Egy belépő jegy az összes hirdetett látnivalókhoz egy és ulő-hely

Előadások. Nagyváradon május 9-én, Nyíregyházán május an.

Hehärat az öleset fekvése szerint:
_ V . . „ __________„.t, 1 Vnr. 20 fill, és 2 kor. BO fill. 1

Ti


